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 四. 联合国反腐败公约实施情况审议机制的执行情况 

 

1. 秘书处介绍了第一和第二审议周期国别审议的最新进展情况。关于第一审议周

期，秘书处强调，在报告之时，179 个受审议缔约国中有 173 个已经提交了自评清

单答复，进行了 166次直接对话（154次国别访问和在维也纳举行的12次联合会议），

完成了 156 份提要。另有 6 份提要正在最后完成阶段。 

2. 关于第二审议周期，秘书处告知审议组，第二周期第一年接受审议的 29 个缔

约国均指定了联络点。此外，有 20 个国家已经提交自评清单答复，已进行 14 次直

接对话（13 次国别访问和 1 次联合会议），另有一些国别访问正处在不同筹划阶段。

在报告之时，已完成 2 份提要，另有 3 份提要即将完成。由于在审议周期的早期阶

段组织了培训活动，在第二周期第二年接受审议的缔约国多数在审议开始之前很早

就指定了联络点，各缔约国有机会及早着手填写自评清单。 

3. 许多发言者分享了本国在第一和第二周期进行审议的经验。在这方面，一些发

言者告知审议组，设立了机构间工作队，特别是为了编写自评清单答复。一些发言

者强调，第一周期受审议缔约国和审议缔约国的经验有助于国家机关在第二审议周

期进行审议。关于第二周期筹备工作，一些发言者表示感谢在国别审议开始之前为

参加实施情况审议机制的联络点和政府专家组织培训班。一名发言者重点介绍了一

种良好做法，即在国别访问之前为政府机关和其他利益方组织简报会，秘书处使用

视频会议手段参加。另一名发言者强调应当学习第一周期审议所确定的良好做法，

以提高实施情况审议机制的效率并简化参与专家的工作。一名发言者建议秘书处编

写第一周期国别审议良好做法综合汇编，可用于指导第二周期的工作。还有几名发

言者讲述了为执行国别审议提出的建议而设立委员会的情况。 
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4. 为便于讨论，秘书处根据多国提交的 51 份材料口头介绍了最新情况，这些材

料是各国响应在国别审议完成后提供良好做法、经验和各国采取的相关措施包括技

术援助等方面信息的要求提交的。 

5. 所有国家都在提交的材料中承认审议机制的学习价值以及该机制对于增进了

解《公约》实施工作现有挑战以及促进国内改革的作用。有 86%的国家报告了本国

在完成国别审议后采取的立法措施，有 59%的国家报告了正在进行的审议如何促成

本国制度结构和国内合作的改进。近半数国家提到审议机制在审议进程之前、期间

和之后如何建立和开拓了国内各利益方之间新的交流渠道。此外，各国执行第一周

期审议的努力所产生的势头也已促成了许多举措，将在第二审议周期对这些举措进

行初步审议。 

6. 许多发言者重复各自在提交的材料中提供的信息，重申本国对审议机制的承

诺。多数发言者再次强调审议机制的重要性及其对于确定国内立法和制度上的差距

及良好做法的效用。许多发言者还强调了审议机制的学习价值，以及担任进行审议

的政府专家和作为受审议缔约国的一员如何同样受益。审议进程的同行学习部分尤

其受到赞赏。 

7. 在立法修正和改革方面，多数发言者简要介绍了作为审议进程的直接结果已经

或正在拟订和通过新法律的情况。一些发言者指出本国对保护举报人和证人的法律

作了修正以使之与《公约》一致。一名发言者简要介绍了接受匿名举报的修正案，

以及接受在不暴露证人身份的情况下提供证词的修正案。立法改革的其他领域包括

洗钱框架，就此，一些发言者提到按照审议进程的结论改进本国资产申报和利益冲

突披露制度的情况。一些发言者简要介绍了为处理贿赂法规中的空白而采取的措

施，许多发言者还报告了国际贿赂问题。有几名发言者提到本国利用新法律处理私

营部门腐败的努力以及成功的法庭案例。有两个国家提到了对时效的修改，在一个

案例中，时效期从犯罪被发现时而非实施时起算。 

8. 许多发言者强调了在审议进程的不同阶段（包括填写自评清单和国别访问）与

广泛的利益方进行协商的效用。一名发言者指出，他的国家已经通过了关于民间社

会参与和组织的法律。列举的其他实例包括设立专门的委员会协调国内的审议进

程。一名发言者重点介绍了如何使外部利益方也参加国内后续行动委员会。 

9. 有几名发言者指出，审议进程引发了各种机构变革，包括成立了新的反腐败专

职机构。此外，另一名发言者指出，在他的国家，在审议进程后设立的反腐败专职

检察官已经开始审理案件。 

10. 会上还提到与第二周期筹备工作有关的几项举措。其中包括通过新的公职人员

行为守则、修改和改进公共采购制度以及采用新的财务报告标准。许多发言者简要

介绍了对儿童和青年进行宣传和反腐败教育的努力，并指出已在中小学教学大纲中

纳入了反腐败内容。 

11. 秘书处回顾，2016 年 9 月 22 日和 23 日，美洲国家组织、经济合作与发展组

织（经合组织）、欧洲委员会及毒品和犯罪问题办公室的反腐败秘书处举行了一次

联合讲习班，内容是在进行国际反腐败同行审议期间增进协同效应和交流良好做

法。向审议组第七届会议续会作了“国际反腐败同行审议机构巴黎讲习班最新成果

口头介绍”，随后一些缔约国请秘书处编写关于该讲习班的书面报告提交审议组。

因此本次会议的文件包括该报告，文号为 CAC/COSP/IRG/2017/CRP.1。秘书处还向
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审议组概要介绍了讲习班的一些后续活动，其中包括在不同时间表允许的情况下派

代表出席彼此的会议，包括参加为审议人员举办的培训。秘书处还告知审议组，计

划在 11 月的公约缔约国会议第七届会议期间举行一次联合会外活动，为此还将征

求有兴趣的成员国的意见。 

12. 一些发言者欢迎秘书处采取步骤开展实际行动，与其他多边机制的秘书处增进

协同效应，避免重复，并交流国际反腐败审议的良好做法。发言者们鼓励秘书处保

持这一方向，包括在缔约国会议第七届会议上举办一次会边活动，并在这方面加深

思考，同时铭记需要高效率、低成本、高效益地进行审议，尽可能减少各国和从业

人员的负担。一名发言者特别提到与美洲国家的组织的实施情况审议机制的合作，

该机制已经评价了其成员实施预防腐败条款的情况。另一名发言者指出，需要确保

不同审议机制的结论互不矛盾。 

13. 经合组织的代表报告称，已在贿赂问题工作组最近一次会议上讨论了讲习班的

成果，讨论的第一个结果是，经合组织在网站上发布的文件范围现将大大增广。经

合组织还向审议组简要介绍了其在反腐败领域与其他机构的合作情况，其中包括亚

洲开发银行、非洲开发银行和国际货币基金组织。 

14. 一些发言者指出，增进合作对财务也有影响，不应给秘书处造成负担。秘书处

指出，参加彼此的会议受限于每个机制的职权范围以及保密要求。另外，毒品和犯

罪问题办公室受邀作为观察员参加经合组织贿赂问题工作组和欧洲委员会反腐败

国家集团的会议，但在美洲国家组织的美洲反腐败公约实施工作后续行动机制的会

议上并无观察员资格。关于联合实地访问，会上请秘书处在审议组下届会议上就此

种访问的可行性和有效性提出更具体的建议。 

 


